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Pure Land Dharma-door — Earnest Vows

- A talk by Bhikshu Jin Yan at Buddha Hall
- of CTTB on Dec. 26, 2012
* English Translation by Bhikshuni Jin Jing
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We are in the Buddha Recitation session and it is already
Wednesday. From Sunday to today, we should already be on track
gradually. I don’t know if you have this kind of feelings. We could
pay attention to our recitation of 7he Buddha Speaks of Amitabha
Buddha Sutra, Amitabha Praises, the six-character holy name
(note: Na Mo A Mi Tuo Fo), the four-character name (note: A
Mi Tuo Fo) and the silent recitation during the sitting periods.
From these recitations, we could conclude where we have more
strength and build our skills on these bases to get ourselves into
this Dharma-door.

Pure Land Dharma-door does not depart from three aspects:
faith, vows and practices. The patriarchs and the great virtuous
ones earnestly instructed us again and again that we shall have
deep faith, earnest vows, and genuine practices.

Regarding these three aspects, I personally have deeper feelings
about “earnest vows (fEt]]).” If one takes a look at the Chinese
character of “VJ](qi¢)” for being earnest, it has a knife radical on
the right side, which symbolizes the difficulty in making vows
(for rebirth in the Pure Land). Even if one has made a vow for
such purpose, one is not earnest enough since there is no sense of
imminent urgency. Therefore, that was why Ven. Master used the
following example to teach his disciples about this particular issue
previously. He said, “If it were the Cultural Revolution in China
right now, you would be the one being criticized and denounced
in public. When asked, you would kneel on broken glass. At that
point, you would know how to make earnest vows. Nowadays,
life is smooth and cozy so it is not that easy to make imminent
and earnest vows. Additionally, if we do not have deep practices
in the Pure Land Dharma-door at ordinary times, our faith would
not be rooted deeply, either. Without deep faith, vows will not be

earnest and consequently, practices will not be genuine, either.

MarcH 2013 VaJra BooHi Sea 145

BB R o ‘ di3i4 1iHaog



8 At OHf ‘ BobHI FiELD

TZHIRR AR -

Pt BA 4 6 A8 PR R 52 — S F 2K
W — iz % - ey tHAT > [EREA
HY A1 S ZZAE - DAL B AR
H #hihith - 22 AART R EBIR 24
B——F LI - TELKHT -

HOW KRN ~ BRLLRET ~ SRR
il 5 8 2t RCHITT > J2 AR U KA 5
WA A7 w8 - WAL RS o S AR
oo St KA - WAL — Rl —
& » HEEEFLIEM - TRE 5
A SR GEAILHHE o BRULKET
BLEARRET - WL 2= 2 [E] — 0
o EEER 1SS - £E (FhtHE
w2 ) M M PTRILED 2 # A AR
EFTHED - B AR IR EIRY 2
BHWINL > —ALZRE LKA - —fiz
TE G A ©

b E NG I (i oor Ml LA K7 =
BLGLE o ek ¢ TR B2
el - BT > A —& e L, B

—Rte | FEEie s, =8
9 o B EAFEREY TR
EFUR  EAEERIESR ﬁﬁﬁ%
ar NHTERS - B2 TR -
AEF LR g E L, o E
an RETHYE A E SE » K
e E - o HEfEERR
P

SR A EE B ARYBRRERZ
{Ikﬁﬂ%ﬁ S T

A AR M PR B R HY B R
EP B B B AR N e - BIZ
fatt o BRELZ A - B A E I A
FIHAIADAE N - HEEE
KEBHYBRR - & A B HE a8y
E——REEC —UH ’TFH“:
e~ wABEEEER - FTDARE (EIE

46

EMERE “O0—=H=8

In that case, the Pure Land Dharma-door is unformed, and will
not be solid like a tripod with three supporting legs (of faith, vows
and practices).

Tonight, I would like to revere with you a patriarch in the Pure
Land School as well as reviewing his life events and his writings so
that we receive mutual benefits and encouragements. We are very
familiar with this Dharma Master — Great Master Ou Yi, the ninth
patriarch of the Pure Land School.

Master Lian Chi, Han Shan, Zi Bo and Ou Yi were four
great masters living in the end of the Ming Dynasty; two of them
gravitated toward the practice of Chan and the other two toward
Pure Land. Great Master Lian Chi came at an earlier time than
Great Master Ou Yi. Both of them emphasized the Dharma-door
of Pure Land practices and were also honored as the 8th and the
9th patriarchs of Pure Land School respectively. Great Master Han
Shan and Zi Bo were contemporary, favored Chan meditation and
were also honored as Chan patriarchs in the Lives of the Patriachs.
Ven. Master Hua specifically mentioned two patriarchs, Great
Master Han Shan and Great Master Ou Yi.

Great Master Ou Yi strongly advocated and propagated Pure
Land Dharma-door. He said, “Chan is the Buddha’s mind; the
Teachings are the Buddhas words and Vinaya is the Buddha’s
conducts, all of which return to one single thought — the Holy
name of Namo Amitabha. Ven. Master said once, “There is nothing
that does not flow out of this Dharma Realm. There is nothing that
does not return to this Dharma Realm.” Using Great Master Ou
Yi’s words, it means “Chan, Teachings, Vinaya and Secret schools,
none of which does not flow out from the Pure Land School and
all of which return to the Pure Land.” This Great Master’s writings
and compositions are rich and abundant. 7he Complete Collection
of Great Master Ou Yi totaled up to twenty volumes, all of which
direct toward and return to the Pure Land.

We listened to Ven. Master’s instructional talks frequently
at ordinary times. If I have made any mistakes or have some
shortcomings, Ven. Master usually would point them out to
me and offered me sound advices during the process of reading
Dharma talks or listening to the recordings. Nonetheless, I have not
met a master like Great Master Ou Yi — reading his instructional
talks made me feel like I got a whipping from him as well. I see my

own habitual patterns, shortcomings and mistakes. Hence, reading
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Master Ou Yi’s work, Discourse of Principle by Master Ling Feng (Ou
Yi) , gave me the greatest benefits in my personal cultivation.

Discourse of Principle by Master Ling Feng (Ou Yi) has ten volumes,
which are likened letters from Great Master Ou Yi or a compilation
of his instructions. After reading them, I perspired profusely and
felt guilty. Why? It is because my conducts are not genuine and the
places where I violate the precepts are pointed out to me. Although
these instructions were given to a lay person, a Dharma master or to
a group of audience at certain circumstances, I feel that the talks were
directed toward me and for me. Therefore, in my opinion, I think
these books are really great. Great Master Hong Yi also spoke highly
of these books. He also selected Master Ou Yi’s talks and advices,
refined it for three times and then compiled them into an abridged
version known as 7he Hangie Collection.

By the way, Efficacious Peak, located at the North Tian Mu
Mountain in Hangzhou, was where Great Master Ou Yi spent his
last days. After passing away, his disciples built a memorial stupa for
him. After that, people of the later generations started to address him
as Great Master Ling Feng (Efficacious Peak) a posthumous name.

Great Master Ou Yi was born in the late Ming Dynasty and
the beginning of Qing Dynasty. From the Wanli reign of Ming to
Shunzhi reign of Qing, a change of regime and tumult brought
turmoil of the wars. The country was plagued with epidemics and
famine with which a thousand people could die in a day. Witnessing
such suffering in the mundane world, it inspired Great Master Ou Yi
to compassion. Moreover, he also experienced upheaval in his family.
His maternal uncle, a royal government officer, passed away suddenly
and his young nephew came to an untimely death all of the sudden.
All these changes in life inspired him to leave the home-life. After
becoming a monk, he observed many pitfalls in the monastic system
and this evoked his great vows of rectifying the system to support
the proper Dharma. All these events and instances helped him made
extremely earnest vows and practiced vigorously after entering the
monastic life. The most touching thing to me is that he had very high
expectation for himself and had made the three following vows: first,
I will not take any disciples as my students if I am not certified to
Patience of Non-production; second, I will not ascend to high seats;
third, I would rather die from starvation, freezing cold and poverty
than paddle sutras recitation and repentance ceremonies.

$0To be continued
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